
Μπορεί κατά καιρούς να υπάρχει δι-
άσταση απόψεων ανάµεσα στα συνε-
δριακά και εκθεσιακά κέντρα και τους 
πελάτες τους (εταιρείες και οργανι-
σµούς), ωστόσο και τις δύο πλευρές 
τις ενώνει ένας πολύ βασικός κοινός 
στόχος: η διατήρηση και ενίσχυση 
του ρόλου των meetings ως βασι-
κού µέσου επαγγελµατικής και επι-
χειρηµατικής εξέλιξης. Χωρίς αυτό, 
ούτε η ανταπόκριση και η συµµετοχή 
στα συνέδρια θα είναι η επιθυµητή 
(για τους πελάτες των κέντρων) ούτε 
οι προσδοκίες και οι στόχοι για τις 
κοινότητες που φιλοξενούν τα κέντρα 
θα πληρούνται - και δεν εννοώ µόνο 
τα οικονοµικά οφέλη από ένα event, 
αλλά και τον γενικότερο ρόλο που 
παίζουν τα κέντρα στην κοινωνική και 
οικονοµική ανάπτυξη ενός τόπου.

Όσο για το µέλλον, είναι σαφές ότι 
αυτό που αποτελεί σηµαντικότερη προ-
τεραιότητα για τους µεν (συνεδριακά 
κέντρα), τις περισσότερες φορές είναι 
σηµαντικό και για τους δε (πελάτες). 
Οι ανησυχίες για το µέλλον είναι 
κοινές για όλους, πράγµα που ση-
µαίνει ότι πρέπει να αναζητήσουµε 
καλύτερους τρόπους αντιµετώπισης 
των προκλήσεων, από κοινού. Είναι 
καιρός να εστιάσουµε σε αυτά που 
µας ενώνουν, κι όχι να αναλωνό-
µαστε σε αυτά που µας χωρίζουν.

Ως ο βασικότερος φορέας εκπροσώπη-
σης των συνεδριακών κέντρων διεθνώς, 
η AIPC πραγµατοποίησε µια σειρά από 
µελέτες και έρευνες, κατά τις οποίες ζή-
τησε από τα µέλη της να προσδιορίσουν 
τις προκλήσεις που πιστεύουν ότι θα 
αντιµετωπίσει στο µέλλον η συνεδρι-
ακή βιοµηχανία. Η πιο πρόσφατη από 
τις έρευνες αυτές πραγµατοποιήθηκε στο 
πλαίσιο του 50ού Ετήσιου Συνεδρίου 

της AIPC στη Σιγκαπούρη. Παρόλο που 
τα συµπεράσµατα των ερευνών αυτών 
αντικατοπτρίζουν πρωτίστως την οπτι-
κή των συνεδριακών κέντρων, φαίνεται 
ξεκάθαρα ότι το µεγαλύτερο βάρος πέ-
φτει σε ζητήµατα που αφορούν τόσο τα 

κέντρα όσο και τους πελάτες τους. Αυτά, 
ακριβώς, τα θέµατα είναι που πρέπει να 
αντιµετωπιστούν µέσα από συντονισµέ-
νες, κοινές προσπάθειες.

Αβέβαιο οικονοµικό µέλλον:
Θα ήταν περιττό να επισηµάνουµε ότι 
η πορεία της βιοµηχανίας των meet-
ings ακολουθεί κατά πόδας εκείνη της 
οικονοµίας - τόσο άµεσα (βλ. corporate 
meetings) όσο και έµµεσα (βλ. asso-
ciation meetings). Η µειωµένη συµ-
µετοχή και/ή η ακύρωση events 
ζηµιώνουν τους πάντες: τα κέντρα 
και τους προορισµούς που φιλοξενούν 
events, αλλά και τους οργανωτές που 
πρέπει να αντιµετωπίσουν τις επιπτώ-

σεις από την πτώση της συµµετοχής 
και των εσόδων.

Η αβεβαιότητα για το µέλλον της οι-
κονοµίας µπορεί να έχει επιπτώσεις 
ακόµα σοβαρότερες από τη µείωση 

της συµµετοχής και των εσόδων. Αν 
περικοπούν τα meetings, ακόµα και 
προσωρινά, ο ρόλος τους θα υπο-
βαθµιστεί. Κι αυτό είναι ένα σενάριο 
καταστροφικό. Μεταξύ άλλων, διά-
φορες εναλλακτικές, όπως τα «remote 
meetings» είναι πιθανό να κερδίσουν 
έδαφος και να δηµιουργήσουν µία 
µη αναστρέψιµη κατάσταση, ακόµα 
και µετά το πέρας της κρίσης.

Βιωσιµότητα - η άλλη όψη του 
νοµίσµατος: 
Αρχικά είχαµε την περιβαλλοντική 
προστασία, µε µείωση της ρύπανσης 
και σωστή διαχείριση των αποβλήτων. 
Έπειτα, όλο αυτό επεκτάθηκε στον το-
µέα της διαχείρισης ενέργειας. Όµως 
και πάλι, η βιωσιµότητα είναι έννοια 
ευρύτερη και περιλαµβάνει πολλές 
άλλες «επιπτώσεις» που µπορεί να 
έχει ένα meeting ή µια έκθεση. Τα 
κέντρα ανταποκρίθηκαν µε έντονη 
την αίσθηση του καθήκοντος και στις 
περισσότερες περιπτώσεις ο στόχος 
του «green meeting» επετεύχθη, 
σε όλα τα στάδια της διοργάνωσης. 
Σήµερα, οι πελάτες των συνεδρια-
κών κέντρων σε ολόκληρο τον κόσµο 

έχουν στη διάθεσή τους µια σειρά από 
«πράσινες πρακτικές» που µπορούν να 
εφαρµόσουν στα συνέδριά τους - έστω 
κι αν κάποιοι εξακολουθούν να µην τις 
αξιοποιούν σωστά.

Προκύπτει, όµως, ένα ερώτηµα: πού 
µπορεί να οδηγήσει όλο αυτό αν… 
το παρακάνουµε; Γεγονός είναι ότι 
ο µόνος τρόπος για να εξαλείψουµε 
εντελώς την επιβάρυνση του περιβάλ-
λοντος από ένα meeting είναι να µην 
το διοργανώσουµε καθόλου. Βέβαια, 
τον αφορισµό αυτόν έρχεται να αντι-
σταθµίσει µια άλλη πραγµατικότητα: τα 
meetings και τα συνέδρια συµβάλλουν 
στην εξέλιξη της κοινωνίας που τα 
φιλοξενεί, τόσο από οικονοµική όσο 
και κοινωνική άποψη. Το πρόβληµα 
δηµιουργείται όταν η ισορροπία 
αυτή χάνεται, κάτι που συµβαίνει 
αρκετά συχνά σε µία εποχή όπου τόση 
συζήτηση γίνεται σχετικά µε το θέµα 
της βιωσιµότητας. Ευθύνη όλων όσοι 
δραστηριοποιούνται στη συνεδριακή 
βιοµηχανία είναι να επαγρυπνούν 
και να διατηρούν όσο µπορούν την 
ισορροπία αυτή.

Επιπτώσεις στις αεροπορικές µετα-
κινήσεις από την ανάγκη για µείωση 
του «carbon footprint» (αποτύπωµα 
άνθρακα) των συνέδρων, σε συν-
δυασµό µε την αύξηση του κόστους 
των καυσίµων: Ο περιορισµός των 
µετακινήσεων των συνέδρων αποτελεί 
από µόνος του λόγο ανησυχίας, πόσω 
µάλλον σε συνδυασµό µε το αβέβαιο 
οικονοµικό µέλλον. Η ανάγκη για 
µείωση του «carbon footprint» δικαι-
ολογεί εν µέρει τον περιορισµό των 
µετακινήσεων από αέρος, ωστόσο 
πρέπει να παραδεχθούµε ότι πίσω 
από όλα αυτά κρύβεται στην ουσία η 
ανάγκη για µείωση του κόστους. Το 
ίδιο συνέβη στην αρχή της δεκαετίας µε 
το θέµα της ασφάλειας, όπου η έντονη 
ανησυχία διεθνώς «εξυπηρέτησε» την 
αδύναµη οικονοµία και λειτούργησε 
ως «δούρειος ίππος» για µια σειρά από 
οικονοµικά µέτρα.

Και πάλι, είναι απαραίτητο να εξα-
σφαλίσουµε την ισορροπία µεταξύ 
του στόχου που λέγεται βιωσιµότητα 
και αυτού που θα έπρεπε να είναι 
βασικό µας µέληµα: να εδραιώσουµε 

ΟΙ EXPERTS ΓΡΑΦΟΥΝ

POINT OF VIEW

Οι σύγχρονες προκλήσεις
µάς αφορούν όλους
Γράφει ο Rod Cameron υπεύθυνος Προγραµµάτων και ∆ιεθνούς Ανάπτυξης της AIPC - International Association of Congress Centres

Από την πλευρά των συνεδριακών και εκθεσιακών κέ-

ντρων, ο Rod Cameron, υπεύθυνος Προγραµµάτων και 

∆ιεθνούς Ανάπτυξης της AIPC, της διεθνούς Ένωσης των 

Συνεδριακών Κέντρων, σκιαγραφεί το σύγχρονο περιβάλ-

λον στο οποίο καλείται να λειτουργήσει η παγκόσµια αγορά  

των Meetings, απευθύνοντας πρόσκληση στους οργα-

νωτές -πελάτες των κέντρων- για κοινή αντιµετώπιση 

των προκλήσεων.
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Είναι καιρός να εστιάσουµε σε αυτά που µας ενώνουν, 
κι όχι να αναλωνόµαστε σε αυτά που µας χωρίζουν
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στη συνείδηση όλων τη σηµασία που 
έχουν τα meetings στην ανάπτυξη της 
επιχειρηµατικής και επαγγελµατικής 
ζωής µιας κοινότητας. Σε αντίθετη πε-
ρίπτωση, οι «πράσινες» πρωτοβουλίες 
ίσως αποδειχθούν µπούµερανγκ.
Ένα θέµα που επίσης θα πρέπει να 
αντιµετωπίσουµε άµεσα είναι η 
σχεδόν παντελής απουσία τρόπων 
µέτρησης και υπολογισµού του 

οικονοµικού οφέλους που προ-
κύπτει από την επιχειρηµατική και 
επαγγελµατική εξέλιξη που δηµιουργεί 
ένα meeting. ∆ιαφορετικά, είµαστε 
«καταδικασµένοι» να χρησιµοποιούµε 
αόριστα, ποσοτικά κριτήρια µέτρησης 
της αξίας ενός συνεδρίου, τη στιγµή 
που άλλοι τοµείς έχουν συγκεκριµέ-
νους και αποτελεσµατικούς τρόπους 
µέτρησης της αξίας τους.

Μείωση εργατικού δυναµικού:
Τα δηµογραφικά στοιχεία που έχου-
µε στη διάθεσή µας δεν φαίνονται 
να είναι ιδιαίτερα ενθαρρυντικά, σε 
πολλά σηµεία του πλανήτη. Για µια 
βιοµηχανία που έχει απόλυτη ανάγκη 
από εργατικό δυναµικό, η ολοένα 
µικρότερη προσφορά εξειδικευµένου 
και έµπειρου προσωπικού σηµαίνει ότι 

πρέπει να εντείνουµε τις προσπάθειες 
«στρατολόγησης», εκπαίδευσης και 
διατήρησης καλών επαγγελµατιών.

Το πρόβληµα αυτό απασχολεί τόσο 
τα κέντρα όσο και τους πελάτες τους. 
Την ίδια στιγµή που οι εταιρείες και οι 
οργανισµοί αναζητούν υψηλότερο επί-
πεδο υποστήριξης από ένα συνεδριακό 
κέντρο, τα ίδια τα κέντρα προσπαθούν 

µε νύχια και µε δόντια να αποκτή-
σουν και να διατηρήσουν σωστά 
καταρτισµένο εργατικό δυναµικό. 
Ζητούµενο όλων είναι η ποιότητα της 
εµπειρίας που προσφέρει ένα συνέδριο 
ή ένα event, γιατί αυτή είναι που θα εξα-
σφαλίσει και τη µεγάλη συµµετοχή. Απ’ 
τη στιγµή, όµως, που κάτι τέτοιο απαιτεί 
ειδικευµένο και έµπειρο προσωπικό, 
θα πρέπει άµεσα να βρούµε τρόπους 
προσέλκυσης ικανών επαγγελµατιών. 
Θα έλεγε κανείς ότι θα χρειαστεί να 
«συναγωνιστούµε» άλλους τοµείς της 
οικονοµίας, οι οποίοι αναζητούν ακρι-
βώς το ίδιο!

Εναλλακτικές µορφές επικοινωνίας: 
Χρόνια τώρα, είναι σαν να «κλείνουµε 
τα µάτια» µπροστά σε αυτή την απειλή. 
Κι ενώ οι περισσότεροι συµφωνούν ως 

προς τη θεµελιώδη σηµασία της face 
to face επικοινωνίας, η τεχνολογία 
των «remote meetings» βελτιώνεται 
σηµαντικά, ενώ οι αεροπορικές µετακι-
νήσεις περνούν… απ’ τα χίλια κύµατα. 
Οι παράγοντες αυτοί, σε συνδυασµό 
µε µια «νέα γενιά» συνέδρων που 
µεγάλωσαν µε το Internet και το 
teleconferencing, είναι πιθανό να 
φέρουν στο προσκήνιο εναλλακτικές 
µορφές επικοινωνίας στο χώρο µας, 
στις οποίες δύσκολα θα… αντιστεκόταν 
κανείς.

Οι περισσότεροι από εµάς που δρα-
στηριοποιούµαστε στη συνεδριακή 
βιοµηχανία θα συµφωνήσουµε ως 
προς το ότι πρέπει να χρησιµοποιούµε 
τη σύγχρονη τεχνολογία, µε τρόπο που 
να ενισχύει το ρόλο των meetings. 
Ωστόσο, η κοινή αυτή πεποίθηση 
φαίνεται να έχει πιάσει… γαλαρία 
στο λεωφορείο των προτεραιοτήτων 
µας, ενώ αντίθετα έχουµε εστιάσει 
στη διαφύλαξη του παραδοσιακού 
χαρακτήρα των meetings. Έχει έρ-
θει η στιγµή να πάρουµε πιο «ζεστά» 
το θέµα αυτό και να εκµεταλλευτούµε 
στο έπακρο τις δυνατότητες που µας 
δίνει η σύγχρονη τεχνολογία, ώστε να 
ενισχύσουµε την αξία και τον ρόλο των 
face to face events.

Κάθε ένα από τα παραπάνω θέµατα θα 
µπορούσε να έχει σοβαρό αντίκτυπο 
στη βιοµηχανία µας, πόσω µάλλον ο 
συνδυασµός όλων ή κάποιων απ’ αυτά. 

Γι’ αυτό και θα πρέπει να µελετήσουµε 
την κατάσταση της συνεδριακής βιοµη-
χανίας προσεκτικά και µακροπρόθεσµα  
και να δράσουµε από κοινού και συ-
ντονισµένα.

Όσο κι αν έχουµε σηµειώσει πρόοδο 
τα τελευταία χρόνια στη νοοτροπία 
και την τεχνογνωσία -αλλά και στα 
διαθέσιµα τεχνικά µέσα- γεγονός είναι 
ότι η βασική µορφή των meetings και 
των συνεδρίων έχει εξελιχθεί ελάχιστα 
εδώ και πάρα πολύ καιρό. Αν υπάρχει 
κάποιος που µπορεί και πρέπει να 
πάρει στα χέρια του το «τιµόνι» αυτής 
της εξέλιξης, αυτοί είµαστε εµείς οι 
ίδιοι. Εκτός του ότι µας ενδιαφέρει 
άµεσα το παρόν και το µέλλον της 
συνεδριακής βιοµηχανίας, διαθέτουµε 
και την εµπειρία και τις γνώσεις που 
χρειάζονται.

Όλα τα παραπάνω ζητήµατα αφορούν 
και πρέπει να απασχολήσουν όχι µόνο 
τους προµηθευτές του κλάδου αλλά και 
τους οργανωτές-πελάτες. Μια πιθανή 
µείωση της συµµετοχής στα συνέδρια 
και τα events θα έθιγε τα συµφέροντα 
όλων µας. Γι’ αυτόν ακριβώς το λόγο, η 
αντιµετώπιση των προβληµάτων και 
η δράση πρέπει να είναι συλλογική. 
Κυρίως, πρέπει να εστιάσουµε στην 
ενίσχυση του ρόλου των meetings ώστε 
να εδραιωθεί στο µυαλό των ιθυνόντων 
η σηµασία της συνεδριακής εµπειρίας 
για τη βελτίωση της επαγγελµατικής, 
πολιτιστικής και επιχειρηµατικής ζωής.

While convention centres and their corporate and association clients may have their 

differences of opinion from time to time, we both share one overriding priority: ensure 

the ongoing role of meetings as a primary vehicle for professional and business de-

velopment. Without this, clients cannot deliver the level of participation they need to 

meet their organizational and financial responsibilities. At the same time, suppliers like 

centres need a successful industry in order to fulfill the expectations of their respective 

communities, not just in terms of event revenues, but for the role they play in commu-

nity and economic development.

We need to be looking for better ways to address our concerns together instead of fo-

cusing the majority of our energies on the interactions we have with each other.

AIPC and its members have been identifying future challenges for the industry through a 

series of surveys and workshops. Here are some of the concerns we believe we share;

An uncertain economic outlook: It’s axiomatic that the fortunes of the meetings in-

dustry tend to track the economy, both directly and indirectly. Lower attendance and 

/ or cancelled events result in damage to everyone’s interests, both the centres and 

destinations that host events and the organizers who have to deal with the impacts of 

reduced participation and revenues.

If meetings are reduced even temporarily their role can be eroded in ways that have lin-

gering effects. For example, replacement activities like remote meetings may become 

more established and prove difficult to reverse even when economic conditions improve.

Sustainability: the other edge of the sword: First it was environmental impact, defined 

largely on the basis of pollution and waste management. Then this expanded into en-

ergy management. Centres responded dutifully and, in the vast majority of cases, ef-

fectively, to the point where “green meetings” packages are now virtually universally 

available, even if not consistently used by clients.   

The fact is that the only way to completely eliminate the environmental impacts of a 

meeting is to not hold it in the first place, and this kind of consideration needs to be 

balanced against the very real benefits a meeting or convention delivers in terms of 

economic and social progress. 

Impacts on travel arising from increasing concerns about the “carbon footprint” of 

delegates combined with fuel cost increases associated with the spike in oil prices: 

Combined with economic uncertainty, these impacts become even more of a concern. 

Such factors as the “carbon footprint” can be cited as a way of rationalizing travel re-

strictions that are really more about cost saving measures.

Again, there is a need to make sure that sustainability concerns are balanced with an 

appreciation of the important role meetings play in advancing business and profes-

sional interests or all our “greening” initiatives may become counter productive. One 

issue that we may have to deal with this respect is the near-total absence of economic 

measures that can calculate the economic benefits associated with the kind of profes-

sional and business advancement a meeting creates. 

A shrinking work force: The dwindling supply of specialized and experienced event 

staff means an expanded effort is needed to recruit, train and retain good people at a 

much higher rate. 

This is a concern shared again by both centres and clients alike. It’s in everyone’s in-

terests to deliver the best possible event experience in order to encourage attendance, 

and to the extent that this requires capable, qualified human resources, we should all be 

looking more intensely at what it takes to develop such skills and how we can compete 

more effectively with other sectors looking to attract the same people.

Alternative communications technologies: While most agree on the fundamental im-

portance of “face to face” encounters, the technology for remote meetings is improving 

significantly at a time when the challenges to travel are increasing as outlined above. 

Combine this with a “new generation” of delegates raised on the Internet and telecon-

ferencing of the future may become an irresistible option, at least for some types of 

meetings.

Most in the industry would agree that the goal should be to work at how such technol-

ogy can be used most effectively to enhance meetings rather than replace them. 

All these factors are areas that should be of concern not just to suppliers but to orga-

nizers as well. They all have the potential to reduce event participation, which does not 

serve the interests of either group. As a result, they are areas we should be address-

ing collectively, particularly in terms of reinforcing the fundamental importance of the 

meeting experience in promoting business, cultural and professional advancement to 

those whose decisions will affect the future of our industry. 

Industry Challenges are Shared by All
 

By Rod Cameron, Director of Programming and International Development for AIPC (www.aipc.org)

θα πρέπει να µελετήσουµε την κατάσταση της συνε-
δριακής βιοµηχανίας προσεκτικά και µακροπρόθεσµα 
- και να δράσουµε από κοινού και συντονισµένα

AIPC: Οι σύγχρονες προκλήσεις µάς αφορούν όλους
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